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казалась его физиономия. Слева за поясом у него висела ма­
ленькая бутылочка в кожаном футляре. Он потянулся к ней, 
открыл, отпил глоток, сплюнул и протянул мне. Первый 
дружеский жест с момента прибытия. Пришлось взять и от­
пить. К счастью, я сделал совсем маленький глоток - это 
было похоже на жидкий огонь, к тому же воняло денатура­
том. Я быстро проглотил эту дрянь И закашлялся, что до­
нельзя развеселило капитана. 

В десять во дворе появилось несколько штатских гос­
под - в белом и при галстуках. Их было шесть или семь, и 
они прошли в здание, где, по-видимому, располагалось 

нечто вроде административного корпуса. Послали за нами. 
Они сидели полукругом за столом, над которым нависал 
портрет щедро разукрашенного орденами офицера, прези­
дента Колумбии Альфонсо Лопеса. Один из господ, обра­
тившись к Клозио по-французски, попросил его при сесть, 
мы же остались стоять. Тощий, крючконосый тип, сидев­
ший в центре, начал меня допрашивать. Однако перевод­
чик перевел мне не все его слова, а просто сказал: «Этот че­
ловек, который только что говорил с вами - судья города 
Рио-Хача, остальные - влиятельные горожане, его друзья. 
Надеюсь, они немного понимают по-французски, хотя и не 
признаются в этом, в том числе и сам судья». 

Эта преамбула вывела судью из себя. Он начал вести до-
прос по-испански. Переводчик переводил. 

- Вы французы? 
- Да. 
- Откуда вы? 
- С Кюрасао. 
- А до этого где обретались? 
- В Тринидаде. 
- А до этого? 
- На Мартинике. 
- Лжете! Боцьше недели назад нашего консула в Кюра-

сао предупредили, что за берегом надо следить особенно 
тщательно, так как шестеро мужчин, бежавших с француз­
ской каторги, могут попытаться высадиться в нашей стра­
не. 

- Ладно, признаю. Мы действительно бежали с каторги. 
- Так вы из Гвианы? 
-Да. 
- Если уж такая благородная страна, как Франция, высла-

ла вас так далеко и наказала столь сурово, значит, вы и 

впрямь опасные преступники. 

- Возможно. 
- За кражу или убийство? 
-Непреднамеренное убийство. 
- Все равно убийство. Ну а что другие трое? 
- Остались в Кюрасао. 
- Снова лжете! Вы высадили их в шестидесяти километ-

рах отсюда, в Кастилете. К счастью, они арестованы. Их 
привезут сюда через несколько часов. Где вы украли лодку? 

- Мы не крали. Нам подарил ее епископ Кюрасао. 
- Ладно. Посидите в тюрьме, пока губернатор не решит, 

что с вами делать. За высадку трех ваших товарищей на тер­
риторию Колумбии и попытку бежать я приговариваю вас, 
капитана судна, к трем месяцам тюремного заключения. 

Остальным - по полтора месяца каждому. И сидите тихо, 
чтоб вас не избили, охрана у нас очень строгая. Хотите что­
нибудь сказать? 

- Нет. Я хотел бы только забрать свои вещи и припасы, 
оставшиеся в лодке. 

- Все конфисковано таможней, за исключением пары 
брюк, одной рубашки, одной куртки и пары башмаков на 
каждого. И нечего спорить, таков закон. 
В час дня наших приятелей привезли в грузовике под 

охраной из семи-восьми человек. 
- Ну и дурака же мы сваляли, и вас подвели! - сказал Бре­

тонец.- Нет нам прощения! Хочешь убить меня - убей! Я и 
пальцем не шевельну. Не мужчины мы, а дерьмо вонючее, 
Папийон! Боялись моря! Все морские ужасы - просто цве­
точки по сравнению с Колумбией и колумбийцами и пер­
спективой побывать в лапах у этого жулья. Вы не могли от­
плыть - ветра, что ли, не было? 

- Да, Бретонец, не было. Никого я убивать не хочу, все 
мы хороши. Надо было просто отказаться высаживать вас, и 
этого бы не произошло. 

- Ты слишком добр, Папи. 

- Не в том дело. Я правду ГОВОРЮ.- И я рассказал им о 
допросе. 

- Может, все-таки губернатор отпустит нас? 
- Как же, дожидайся! И все ж не будем терять надежду. 

Вот уже неделю мы здесь. Никаких изменений, за исклю­
чением разговоров, что нас якобы пошлют под сильной 
охраной в более крупный город под названием Санта-Мар­
та в двухстах километрах отсюда. Мерзавцы-охранники 
своего отношения к нам не переменили. Вчера один чуть не 
огрел меня прикладом по голове только за то, что я отобрал 
у него на}ад свой же кусочек мыла в душевой. Мы жили в 
той же комнате, кишащей москитами, правда, сейчас она 
стала чуть почище, Матуретт и Бретонец скоблили и драи­
ли ее каждый день. Я уже начал отчаиваться и терять надеж­
ду. Эти колумбийцы - народ, образовавшийся от смеше­
ния индейцев и негров, индейцев и испанцев, бывших 
здесь некогда хозяевами, ввергали меня в отчаяние. Один 
из колумбийских заключенных дал мне старую газету, вы­
ходящую в Санта-Марте. На первой странице красовались. 
наши портреты, а под ними - фото полицейского капитана 
в большой фетровой шляпе с сигарой в зубах. Внизу же раз­
мещался групповой снимок десятка полицейских, воору­
женных ружьями. Я сообразил, что вокруг нас заварилась 
целая каша, а роль этих мерзавцев во всей истории сильно 
преувеличена. Можно подумать, что благодаря нашему 
аресту Колумбии удалось избежать ужасного несчастья. И 
все же на лица так называемых злодеев было куда приятней 
смотреть, нежели на фотографии полицейских. Скорее уж 
мы выглядели приличными людьми. Так что же делать? Я 
даже начал учить испанские слова: побег - «фугарео», за­
ключенный - «пресо», убийство - «матар», цепь- «каде­
на», наручники - «эспосас», мужчина - «омбре», женщи­
на - «мухер». 

ПОБЕГ ИЗ РИО-ХАЧИ 

Во дворе я подружился с парнем, который все время был в 
наручниках. Мы выкурили с ним одну сигарету на двоих­
длинную, тонкую и страшно крепкую. Насколько я понял, 
он был контрабандистом, орудовавшим где-то между Вене­
суэлой и островом Аруба. Его обвиняли в убийстве не­
скольких человек из береговой охраны, и он ожидал суда. В 
какие-то дни он был удивительно спокоен, в другие - на 
грани нервного срыва. В конце концов я заметил, что спо­
койные дни наступают тогда, когда он жует какие-то лис­
тья. А однажды он дал мне пол-листочка, и я тут же сообра­
зил, в чем фокус. Мой язык, небо и губы потеряли всякую 
чувствительность. Это были листья коки. 

- Фуга, ты и Я,- сказал я как-то контрабандисту. Он пре~ 
красно меня понял и жестом показал, что не прочь бежать, 
но вот только как быть с наручниками? Наручники были 
американского производства со щелочкой для ключа, при­
чем ключа наверняка плоского. Из куска проволоки, упло­
щенной на конце, Бретонец соорудил мне нечто вроде 
крючка. И после нескольких попыток мне удалось открыть 
наручники нового приятеля. Ночью он спал в «калабозо» 
(камере) с очень толстыми решетками. В нашей же решетки 
были тонкие, их наверняка нетрудно согнуть. Так что пред­
стояло перепилить только один прут в камере Антонио (так 
звали колумбийца). 

- А как достать сачете (пилу)? 
- Плата (деньги). 
- Куанто (сколько)? 
- Сто песо. 
- Доллары? 
- Десять. 
Короче говоря, за десять долларов, которые я ему дал, он 

раздобыл две ручные ножовки. Во дворе я показал ему, как 
надо смешивать металлические опилки с вареным рисом, 

который здесь давали каждый день, чтобы аккуратно зама­
зывать пропиленную в металле щелочку. Перед камерой я 
открыл один из его наручников. В случае проверки он мог 
легко застегнуть их, они защелкивались автоматически. 

На перепиливание прута у него ушло три ночи. Он уве­
рял, что теперь легко сможет согнуть этот прут, а потом 

придет за мной. 
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Здесь часто идут дожди. Он сказал, что придет «в первую 
ночь дождя». В ту же ночь и хлынул ливень. Друзья знали о 
моих планах, но ни один не согласился бежать со мной, они 
считали, что место, куда я собрался бежать, слишком уж от­
даленное. Я намеревался добраться до конца полуострова, 
граничащего с Венесуэлой. Колумбиец утверждал, что там 
земля индейцев и что полиции в тех краях нет. Иногда че­
рез них прошмыгивали контрабандисты. Это было опасно, 
ибо местные индейцы не позволяли чужакам вторгаться на 
свою территорию. И чем глубже ты проникал, тем опаснее 
становились индейцы. Берег же заселяли индейцы-рыбаки, 
торговавшие с близлежащими деревнями. Самому Анто­
нио не очень-то хотелось туда идти. То ли он, то ли кто-то 
из его дружков в свое время убили нескольких индейцев во 
время настоящего сражения, разгоревшегося из-за того, что 

лодка с контрабандным товаром однажды причалила к ин­
дейскому берегу. Но мы договорились, что он проводит ме­
ня до самой Гуахиры, а уж дальше я пойду один. 
Итак, ночью хлынул ливень. Я стоял у окна. Задолго до 

этого я запасся доской, оторванной от лежака. Мы собира­
лись использовать ее как рычаг, чтобы раздвинуть прутья. 

- Готово! - Между прутьями появилось лицо Антонио. 
С помощью Матуретта и Бретонца я одним движением не 
только согнул прут, но и вырвал его из основания. Друзья 
подтолкнули меня, перед тем как спрыгнуть, я ощутил дру­

жеский, но довольно увесистый шлепок по заду. Так они 
прощались со мной. Я оказался во дворе. Потоки дождя гу­
дели по обитым железом крышам. Антонио схватил меня 
за руку и hотащил к стене. Перебраться через нее было пле­
вым делом - всего-то два метра высоты. Тем не менее я 
умудрился поранить руку об осколки стекла, что были рас­
сыпаны поверху. Ладно, ерунда, вперед. Мы прошли через 
деревню и свернули на дорогу между лесом и берегом мо­
ря. Под проливным дождем мы прошагали по ней до само­
го рассвета. Антонио дал мне лист коки, и я жевал его и по­
тому даже на рассвете не чувствовал ни малейшей усталос­
ти. Наверняка от этого самого листа. Мы продолжали наш 
путь и при свете дня. Время от времени Антонио останавли­
вался и прикладывал ухо к парившей земле. Вообще у него 
была странная манера передвигаться. Он не бежал и не ша­
гал, а проделывал серию маленьких прыжков равной дли­
ны с вытянутыми, словно гребущими воздух руками. Долж­
но быть, он что-то услышал, потому что вдруг толкнул ме­
ня в кусты. Действительно, на дороге появился трактор с 
катком, наверное, где-то разравнивали землю. 

В половине одиннадцатого утра дождь прекратился и вы­
глянуло солнце. Мы вошли в лес и километра полтора от­
шагали уже по траве. Потом лежали в зарослях, под тол­
стым ветвистым деревом. Казалось, чего тут бояться? Од­
нако Антонио запретил мне курить и даже разговаривать 
шепотом. Сам он продолжал жевать свои листья, угостив и 
меня. Кругом звенели москиты. Антонио взял сигару, раз­
жевал, выплюнул в ладонь кашицу, и МЫ намазали ею лица 

и руки. После этого москиты остаВИJlI;f нас в покое. В семь 
вечера стемнело, но луна освещала дорогу. Он указал на 
моих часах на цифру 9 и сказал: «Дождь». И, действительно, 
дождь полил ровно в девять, и мы снова тронулись в путь. 

За ночь раза три пришлось нырять в кусты, чтобы пропус­
тить машину, грузовик и тележку, запряженную парой ос­
ликов. Под утро благодаря листьям коки я вовсе не чув­
ствовал усталости. Дождь прекратился в восемь, и мы про­
делали то же, что и вчера, - километра полтора отшагали 

по траве и лишь после этого нырнули в заросли. От листьев 
коки совершенно не хотелось спать. Мы глаз не сомкнули с 
самого начала побега. 
Девять вечера. Дождь полил как по заказу. Позднее я уз­

нал, что в тропиках, когда приходит сезон дождей, они не 
прекращают лить до смены луны, на:чинаются в одно и то 

же время и так же заканчиваются. 

В ту ночь, не успели мы выйти надорогу, как услыхали го­
лоса и увмели свет. «Кастилет»,- сказал Антонио, схватил 
меня за руку, и мы без промедления нырнули в заросли, и 
прошагали часа два, прежде чем вернуться на дорогу. Мы 
провели в пути весь остаток ночи и часть утра. 

Вот уже три дня нас поливают дожди, и три дня мы ниче­
го не ели, если не считать куска коричневого сахара в пер­

вый день. Теперь дорога шла берегом. Антонио сделал се­
бе из ветки палку, мы свернули с дороги и зашагали по сы-
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рому песку. Внезапно Антонио остановился и пристально 
вгляделся в широкий плоский след на песке - он был около 
полуметра в ширину и шел от моря к сухой земле. Мы по­
шли по нему и дошли до места, где этот след расширялся в 

круг. Антонио воткнул в песок палку. А когда выдернул, мы 
увидели, что кончик ее измазан чем-то желтым, вроде яич­

ного желтка. Мы стали разгребать песок руками и действи­
тельно нашли яйца - сотни три-четыре, точно не скажу. 
Это были черепашьи яйца без скорлупы, в кожистой обо­
лочке. Антонио стащил рубаху, и мы сложили в нее добрую 
сотню яиц. А потом пересекли дорогу и углубились в лес. И 
там, спрятавшись в зарослях, начали трапезу - ели только 

желтки, как показал Антонио. Он ловко прокусывал обо­
лочку своими волчьими зубами, давал белку стечь, а затем 
проглатывал желток. Наевшись до отвала, мы улеглись. 

- Завтра пойдешь сам,- сказал Антонио.- Идти будешь 
два дня. 

В десять вечера на дороге появился последний погранич­
ный пост. Мы догадались об этом по лаю собак и увидели 
маленький ярко освещенный домик. Благодаря хитрости и 
изворотливости Антонио удалось миновать пост незаме­
ченными. Затем мы продолжали идти всю ночь, уже не 
предпринимая никаких мер предосторожности. Дорога бы­
ла неширокой, практически тропинка, но, видно, ею поль­
зовались часто, и трава на ней не росла. Антонио присел на 
толстый корень и сделал мне знак тоже садиться. Солнце 
пекло бешено. Судя по моим часам, было не больше один­
надцати, а по солнцу - так полдень. Прутик, воткнутый в 
землю, совсем не отбрасывал тени. Стало быть, полдень, и 
я аккуратно перевел часы. Антонио вытряхнул на колени 
листья коки. Их было семь. Он дал мне четыре, оставил се­
бе три. Я зашел в кусты, затем вышел оттуда и протянул ему 
сто пятьдесят тринидадских долларов и шестьдесят флори­
нов. Он уставился на меня в изумлении, потом потрогал 
банкноты. Похоже, он никак не мог сообразить, почему они 
такие новенькие и совсем не промокли, ведь он ни разу не 

вмел, чтобы я сушил их. Он поблагодарил меня, держа 
деньги в руке, затем после некоторого раздумья отделил 

шесть купюр по пять флоринов, а остальные деньги протя­
нул мне. Я настаивал, но он не соглашался взять. По его 
жестам я понял, что он решил сопровождать меня еще 

день. 

Часа через три мы достигли прямого как стрела участка 

дороги и увидели, что навстречу нам движется всадник. На 
нем были огромная соломенная шляпа, высокие сапоги, ко­
жаные штаны, зеленая рубашка и линялая армейская курт­
ка, тоже зеленая. Вооружен он был изящным карабином и 
огромным револьвером. 

- Карамба! Антонио, сын мой! 
Антонио узнал всадника еще издали. И вот огромный, 

меднолицый мужчина спешился, и они принялись хлопать 
друг друга по спине и плечам. 

- Кто это? 
- Мой компаньеро по побегу, француз. 
- Куда направляется? 
- Поближе к рыбакам-индейцам. Хочет перебраться че-

рез страну индейцев до Венесуэлы. А уж там найдет, как по­
пасть в Кюрасао или Аруба. 

- Индейцы гуахира - ПЛОХО,- сказал человек.- Ты не 
вооружен. Тома (возьми)! - И он протянул мне кинжал в ко­
жаных ножнах с отполированной рукояткой из рога. Мы 
присели на краю тропыI. Я снял ботинки - ступни были 
стерты в кровь. Антонио и всадник о чем-то быстро говори­
ли. Затем Антонио сделал мне знак сесть на лошадь. Вско­
чил на лошадь и меднолицыЙ. И, прежде чем я успел сооб­
разить, что происходит, я уже скакал верхом, ухватившись 

за пояс приятеля Антонио. Мы проскакали так весь день и 
всю ночь. Вl'емя от времени он останавливал коня и протя­
гивал мне бутылку с анисовой, я отпивал по глотку. На рас­
свете он остановился. 

Всходило солнце. Он протянул мне твердый, как камень, 
кусок сыра и два сухаря, шесть листьев коки и специальную 

непромокаемую сумочку, в которой их можно было носить, 
привязав к поясу. Потом похлопал меня по плечу и умчался 
галопом. 

(lIродол~енuеследуеm) 
Перевели с фР.,анцузснq,го 

Е. ЛАТИИ и Н. РЕИН 



Все пocnедние rодlol 
эта пожиnая nеди со 
снимна из журнаnа 

..лайф .. вела, без 
сомнения, антивнloIЙ 
образ жизни. Что же 
даnьше? Устаnость, 
YHloInlole ceplole будни, 
диета, нерушимloIЙ 
распорядок дня, 

rnaBKoe собlolтие в 
котором - прием 

nекарств. И все? Нет, 
такой вариант ее не 
устраивает. Можно, 
конечно, сидеть на 

скамейке в сквере и 
одаривать всех 

окружающих 

воспоминаниями о 

прожитом­

расскаЗlolвать, нак надо 

жить, кан не надо ... Но 
она предпочитает 

просто оставаться 

моnодой - и разве зто 
не мудро? Во всяком 
случае, впоnне 

подтверждается 

истина, которая rnасит: 

.. Моnодость - не 
возраст, а состояние 

души ... 
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